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Sn diesen Blütbm heitVer Miuestiiiideii, 
Ot eine nur, werfli Deiier BUtfhen Glans, 

Sei reicher Lohn mir; kühner war gewunden 
Ein BcMichter, aber bied'rer Frenndflchaftakran«, 
perlt auch nicht jener Thau, der Deine stets erfrlsehet, 
Hält er dochmanchesBildi das gar zuleicht verwischet« 

BStt Nadiricht nimm, was i«h m bieten wagel 

Übt im Hmuor die Wahrheit ilure Macht, 
Kiohnt sie genng; der Krana mag Aber Nacht 
lidcht welken hin, vielleicht im nächsten Tage* 
flSn Angedenken aus des Lebens Lenze 
Rdehl doch vielleieht etat BUbnlein dieser KrIKnse. 
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De Öchcr Sprech. 

Öchesclil du ining eeelite Spruch, 

Die mich wod gesonge, 

Wie ich egen Wcgg ^) noch log. 

Wie geog äorgj ge Leäd, geng Plog 

Öm mi Bettehe stonge. 

Och! du drägs mich döcks ^} zeröck 

E ming Kengeijohre, ' 

Magä mich focht eii nass der Bleck. 

Wie für ^) glücklich wore 

Fröndel wie de ganee Welt 

Ona duh ^) «och gehüret, 

Wie en Sacli för wennig Geld 

Früh et Hätz ^) berühret — 

Met de Spruch es ouch et Glöck 

Mieh en mieh rergauge; 

Ocher Sprorh ! och, breng zeröck 

Keugerseu än Keugerglöck; 

Stell mi gruss Verlange! 



•) oft. 

«) wir. 

*J dain.ils. 



2 



De Johrzitte. 

Pröchjohr! Fröchjolir» schönste Zittl 
Alles freut sich, watt dich sitt. 
Blömmch're röfs du us gen Ehd, 
Gras äii Klüt 1er für de Heed; 

äcliüü'gre fipreugei 

Vögel senge, 
Overall es Freud än Lost! 

Sag, es Freud ouch en ding Brost 91 

Sommer! Sommer! heässe Zitt* 

Alles bieiiiit iiu, noli än witt; 
Weih äü Gahde, Büsch än Feld 
Oahlt än döseht — en weäd gestelt 

Nüs verlöre! 

Decke Ore, 
Die besahle roänche Schweäss! 

Sagi brennt oucli din fiatz hü beass? 

Herbst! oh Herbst! du rieche Zitt! 
Alles magst du riechlich qnitt; 
Jedder Strucli än jediier Born 
Drägt met McuthCi helt sich kom. 

Presch gesammelt! 

Net verrammelt 
Hü de Dör der ärme Mann! 

Sag ens, gäht ouch dich dat an?I 
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Wenkterl Wenkter! du kau Zittl 
Wo sn völ der Anne lid: 

Rieche Maun! sigg op en Ehd, 
Schnie hat sei än WoU de Heed; 

Gäff de Arme, 

Die doh kärme; 
Gott get Alles dabbel wier. 

Wann gofs da de leiste Kier?! 
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Die Jahreszeiten. 

Das vorbergebentle Gedicbl in hocbüeuUcher Sprache. 

Frühling I Früliliugl schönste Zeit! 
Alles freut sich, und erfreut» 
Blümlein rufst du aus der Erde, 
Gras und Kräuter für die Heerde; 
Schäfchen springen, 
Vöglein singen, 
> Ueberau ist Wonn' und Lustl 
Leserl auch in Deiner Brust?! 

Sommer I Sonmier! heiase Zeit! 

Alles glüht nun, nah und weit; 
Wiese, Garten, Feld und Wald 
Lechst — und wird gestillt auch bald. 

Schwere Aehren, 

Uns 2U nähren', 
Zahlen reich des Landmann's Schweissl 
Leserl brennt Dein Herz auch heiss?! 

Herbstl o Herbst I du reiche Zeit, 
Bist zum Lohnen stets bereit; 
Jeder Strauch und jeder Baum 
Trägt mit Mühe, hält sich i^aum« 

Frisch gesammelt! 

Nicht verrammelt 
Heut die Thür dem armen Mann! 
Leser! geht auch Dich das an?| 
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Winter I Winter I kalte Zeitl 
Steigerst jedes Armen Leid: 

Reicher Mann ! blick hin zur Erde, 
Schnee declLt sie und WoU' die Heerde 

Hab* Erbarmen 

Mit den Armen; 
Gott gibt Gaben ohne Zalil. 
Wann gabat Du das leUU' Mal?l 



6 



Drei Blönuiichere. 

Drei Bfömmchere planzfc eg'ne Mai 

En Allemallig^s ^ Oalide; ^ 
Ochl wä die Blömmch're ömmer hei, 
Wie weu ich op se wahdc ! — 
Kenns du dä Gahde ün die drei? — 
Geff got aht, gliech da stönt se lieL 

Dln eige Hätz, ^3 dat es de Gahde; 
Behellt hä ömmer gaue Gronk, ^) 
Bewasch ^) du hörn vör Onkrut, ^) Schade» 
Blieft jeddes Blömmche ouch gesouk. 
Se heäsche, hau se leif än weäth: ^) 

Gedold äu Fliess än Frommigäht 



0 Jedermaans; 
s) Garten; 
^ Herx; 
^ Onrnd; 
•) bf wr hrst ; 

Unkraut; 

Werth. ' 
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Et MaiblOniDiche. 



Ich kenn ä Klöckche fin, wie Gahs» 

Wiss, wie crcfalle Sehnte, 
Dat roit SU stcllciicas dürch et Grai 
,,StöU op 2) et es at spieP ^) 

An wenn et kom gcroflTe hat. 

De lilüuinich're weikle wach, 
Än US et allerklengstc Blatt 
Begrüsse sei der Dag. 

Mäsüssgcro, die stöiit at doh 

E Freud äo Frühlichgäfati 
Et MäzYiülche 3) könt at noh 
£n si blohsigge ^) Kleäd 

Ouch Priiuele äa Tulipan, 

Orikle, Morgensteer, 
Die trecke früch hün Kleidche an, 

Sei baut et Klückche ger. ^ 



^ tteht Mf ; 

spät; 
•) MasHebche.n ; 
•) Märzvf liehen; 
•) blajiseidfD, 
') gerat Unb* 
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An öminer schönner weäd der Kranz, 
De Ras' 0 ^^^^ Krün; ^) 

Och härm! et Klöckche singe Gkiuz 
Vergäbt än ouch der Tim. ^) 

„Ich han,^ sätt het, „mi Werk voUbraht, 

Nu, Klöckche, foll niärr af;" 
Än wie et dat märr kom gesaht, 
Duh litt et e si Orav. 



Rose. 

2) Kron«. 

3) Ton. 
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De Modder. 

Moddreog ^) m Mockkebleck, 
Yörwats siss du ftn seröck; 
Modrebats än Modcüreseu, -^j 
Ochl wat Bchlühst du Alles eni 
Alles Leäd än alle Lost 
Deilt ganz treu en Moddrebrost. 
Modderleif ^) än Moddertreu 
Weäd met jedder Morge neu; 
Moddereörg än Modderpfleeht 
Lägt en I aue ^) hör Gesecbt; 
Unverdroase beit sei Wacb 
Bei et Kenkehe Naht än Dag. 
Moddrebank än Modderliehr, 
ETig hau ich dich en Ihr, ^) 
Denn du leiv treu Moddrehank 
Gofs mich Scbotz di Leäve laug 



M Muttrraiig«'. 
^1 Miitt«<rh«»rz. 

Aluttertinn. 
*) Mntterllebii. 

FaltfTi. 

Ehre. 
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Der zefrah Mann. 

wvv 

*Ne bravo ^fann, de mänich Leäd 
Äq Onglöck usgcstauge, 
Dft döcks onch dörch sing Goigäth ^) 
E mänich Nitz gegange, 
Behielt doch ömmer fresche Moth 

ÄD saht: Wat Gott dcäht, dat es got. 

-,Wie köat et,'' sätt 'ne Nobbeschmann, 
^Dat Kommer, Drangsal, Leüd 
Üch iiet der ^foth biiiomuic kann? 
Ich ßtörf va Truriggäht.^ — 
^„Op drei Deäl 3) han Ich minge Bleck 
Su sätt der Mann, „»dat brengt Gelüct*" 

Des Morgens, wenn ich wacher weädt 

Der eschte Bleck noh'n Hommel; 
Dofür send für jo hei op Ehd; 
Wat brengt et Weltgctammel? 
Geng Freude send et, niHrr 'ne Drom, 
Va gester weass me morge kom. 



Herxensgüto. 
•) Niehbar. 

9) TheiJ (Dinge.) 
*) Traum. 
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Da noh gen Ehd der sweide Bleck; 
Ich siehn, wie wennig Foss 

Ich nüdig han, wenn wier zerück 
£ Moddreschuhss 0 moss. 
Bei Grav ^) an ouch bei Liechesteng 5) 
Füblt sich et liatz su riech än reng» 

Der dreide Bleck dann op muig Brür; 
Do slhn ich duzend Arme, 

Dön feit et Leäve angesch schwiefi 
Do bür ich krieschc, ^) k3nne. ^) ~ 

Die Blecke gävvc mich de Moth. 

Ich denk: Wat Gott Mät^ dat 6a got 



^) Mutterschooi». 
») Grab. 
3} Leichenttela. 
«) Brüder, 
^ weinen. 

^ itSlukend JifflBMm. 
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Et Scliluchejüiigsche. ' > 

W/W 

Ä Jöogsche van ä Johr of yier. 
A Ueng, luhfls Schelmejappche, 

Oss met Vermag si Zöppche; 
Merr jau Iaht hä der Läffel nier, 
De Modder braht 'iie Kallefsiiier 
Än Zaus ouch en ä Pännche; 
Dat wor gttt Ar os Mfinnche. 

nJupp, 3) eiss et Kömpche ihder läg, 
Da kris« de euch g&t Nierehe, 
Än, bes de brav, ouch Bierche.^ 
Su saht der Nonk ^ Klenge schwäg; 
Hä 8chlab*ret, ^) dat oueh Züppehe krig 
Et Döschdoch än ai Böcksclie, ^) 
Der ächoteel ^) ttn si Röcksehe. 



^) Leckermäulchen* 
') NiereDbrAt«n. 
\ 3) Joseph» 
*) Onkü. 
^) Tmchütten. 

HSselmi. 

Schürze. 
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Der Noiik hielt völ op Win än Bier, 
Sing Nas wor wie Kaifonkel 
Än Itthtct en der Donkel. 
Uä uohm e Schnett der KaUelaniery 
Denn hä yerstong sieh op Tranaehier; 
Et kiengste Stück bläv ligge, 
Daht muht et Jüppohe lurigge. 

DerKlenge sehtaeht; ^ derNonk widknht:^) 

^Wat es dat for en Eisse? 

Has du atwier ^) vergeiase 

Dat SprOehwot, wat do 0fttt: Efts Bmd» 

Da kriss du ouch de Backens ruth 1" — 

Der Nonk woht zemiich afgetrufik: 

„»Sat Nonk, hat Ahr völ Bind geachnofft?!'' 



*)8€]ilaehe Ut Fleisch ohne Brod «Men« 

»■) bose. 

3) schon wieder. 
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De Ocber iSproch 

n 'At iigerc Desseof . 

Franzüsch än Eugelsch losse liehrct 
Dat es gät, wat eich seift verstäht; 

Met Öchesch sich ze straplizire, 
Schlugt Män'che uet der Meuthe wiht 
Et öchesch blieft op jeddem Fall 
De fichönuste Sprech va Keiser Kai. 

Et nettste es die Sprech bei Dame, 
Wenn sei se iis de F verstönt, 
Wenn sei net söeke lang iioh Name 
An nüs derran, derbei nüs dOnt. 

Fut Ollcadorf, Meidinger, Ahn, 

Grammär van Oche schafft üch an. 

Die es f5r Mäd'chre mSr gesehraye» 
EmpfendODgSWOht es Nummer eäh; 
Je mich de Frau trähnt en at Lcaye, 
Je mieh könnt oneh der AUeläh; 
0 göminichl iitschl ogail o Wiehl 
Ei ja] och härml än angVe mieh« 
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Wat fdr ä Mädche sau uet wesse, 
Dat PutB Sn Staat, Journal än Prent, 
Ouch K ö 1 1 e r e i, a lielit (J e w c s s e 
Bei mäQuich Mädche HauptWÜllt send? 
Treater, Ball än Schnützerei 
Älfi HaUptWÖiit, jo, uiü kcuac öei. 

Mnrr de Grammir, <le let üeli läse, 
Dat do ouch bei de Hanptwdht stäht, 
Genau igülit, ä liiislich Wäse, 
Der Fliess än ouch de Fr ömmiggifcht, 
Weil dat me die als NewewNit 
ZewiUe gär betracüte müht. 

Ich ben de Öal2 noch an et «chrieTe, 
Doh könnt en Nobbeschfirau eren: 
^Übr wesst jo nüs, iiis owerürieve, 
Schrievt ouch eus get va Mannslüh drenl^ 
9,1 Ja, sett, ich mei)g, dat wür se Bchwter**^ 
^Da schrievt märr, wat ich üch dektir; 

De Mannslüch^HanptWÖht opsezelle, 
Dat gief alleng 'ne Foliant, 

Denkt niärr cns an de Naterelle, 
Die send jo öwerall bekannt: 
Kitzinger Bier än Win an Fass, 
U usschlössel, Mondeiet än Gas« 
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Cigare, Jagdhong &u Gotlettei 
Schach, Billard, Domino ttn Kaht, 
G lace, äu Frack, Schass met Manchett e 
8on Uauptwöht weäde dacks gesaht, 

Kt llauptwoht van die llauptwüht es 
Et Geld, et Geld, dat es gewess. 

De Fürwöht weäde Fflbrwöllt spieder 
Än brenne schSrper , äls et Let ; 
Dat Wötche Du su fröndlich ihder, 
Krit mänchmol Schröm, fin Sie weäd Het; 
Et leiföte Fürv^Oht es liüii ich, 
Dann evvel ouch noch luin än mich. 

Va Zittwftbtnenu ich: Bag're, schwärme, 
Verzehre, bromme, gromme geh, 
Huppire, kläve, sclireie, lärme. 
Da bom'le, falle, net mieh stoh; — 
Schlöt hondert Diktionftre op, 
Die zelle net die Zittwöht op« 

De ZahlwOht iesch än ouch der leiste, 
Die kenne sei wal a gen DOsch, 
Ouch Eigens chafte, au et b eiste 
Do dubeUre sei ouch fresch. 
Wür jo märr nett ä Beodewoht, 
Da tichuuftet Mäu'che hü noch koht. 
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Van anger Woht wel ich mSrr schwigge, 

Ühr raaht mich at ä scheäf Gesech, 

Et gieve niin noch zwanzig Sigge, 

DttSm mäht mänr Ponkt, Gcdankeatreehl^ — 

Su saht de Frau än geng erus, 

Än dornet wor et Schrieven oi. 
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De Lielire \au de Beisteuiodder. 

uNu, Pitt, du zähls hü zwanzig Joln 
Au trähns bau eu de Welt; 
Diu Hats es reng, din Og es kloi, 
Verwahr et wie 'nc Held. 
Märr Klatergold än Flitterstaati 
Märr KöUerei Sn Wenk, 
Dat es, wat do dich döcks erwaht, 
DrOm 8ig dich Tör, mi Kenk.^ 

Stt saht de Beiss — fin an der Bleck 
Hong hör en decke Thron, 
Der Pitt, de wor hör ganz Gelöck 
An mnht bau van hOr gohn. 

«Va fiÜBche Fronde spreich ich net, 

Die ömnaer dich besöcke. 

Die ömmer sage: Pitt, gauk met^ 

Öm dich mlrr nszeplöcke ; 

Die hei ä Glas än do en Fleisch 

Op dmg Gesonkhät drenke 

An dan, wenn du tröcks a gen Teisch| 

A Kniepenog sich wenke. 

Oueh Bchwigge well ich van de Kaht, 

Va Pandur, Wist of Brate, 
Va Sessensessig, wie gesaht| 
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Do kann ich op dich sttitc; 

Mänr, wat nüch lei deäht, leive Pitt, 

Dat es din ewig Läse, 

Kom för ze eisse lias de Zitt, 

Et Boch wäd märr geprSse; 

Ä got Boch es ^ne gaue Frönd, 

Ä schiebt es Geft fin Gall, 

Die brenge Lüh, die üuter stöndi 

Als du, döcks noch zom FaU; 

Son Bacher seige dich de Welt 

Ganz en 8n anger Let ; 

Ich weäss, dä ^su, wie ich yerzellt, 

Gaht allewill nett met« 

Ich han dich op ming Arm gedrage, 

Han dich geschockelt op 'ne Schiiss» 

DrOm kann ich onch ä Wötehe sage, 

Bes du nun ouch at senüich gruss, 

Nu han ich noch U, leive Pitt, 
Sich dat ▼erguss, ich bao, 
Du has a Jolu* of sess noch Zitt 
Märr da söck dich eu Frau, 
Op Schönhftt sich net allzesihr, 
Net allzesihr op Geld, 
Der Herbst de trehnt de Blonune nier, 
Et Geld lanft dSreh der Wdt; 
A nett Gcsech, ö sigge Kleäd 
Braht Manschen e Yerlagenhit, 
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Fengt ffida et Hals stdl a ze htrtf 

Gehst du eröm eu has gen £au, 

Sühtst du, ab wöht dich meu et Lttre, 

Dan has de än Og at bau zau. 
Et es de Liebj ml leifste Keuk, 

Die mäht de jong Lüh ömmer blenk» 

Märr trecke sei de Ihstandskar, 

Da stecht der Ihstand hon der Staar; 
DrOm nemm dich en de Zitt en Aht 

Än gäfif eus op ming Wöht got aht: 

EOnt en Deng van achtzeng Johr gebrusci 
Behänge ganz met Agremang an FliiMi 
Dal an alle Mndekastens stäht, 
Dem geng Fenster ouch derdörich gehtp 
Dat bei Sonneschien of wenn et rihnt 
E gen Stross drei, vier mol dich begähnt, 
Dem de Tal'je bau ze lang, ze kott^ ze witt, 
Wat de StOcker Sieh, wie oht Gedröcks verschidet; 
Wat, kodöm, mär för de Putz än Staat 
Met sie Modder Inter Böse hat — 
Leive, gölde Pitt, do sigg dich vor, 
Zwanzig Schrott blief do m&r va gen Dür; 
Die iieh toI SIb Mkdche Omgehange, 
Sitt me spieder äls en Kiumel liange» 
Sa Joninal, son Mndepopp, 
Kloppet dich et Geldche drop. 
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Ä Hfidchen evrel, wat aet aUxefiuis gereiht, 

Dobei räht rehlich, dus än nett geklcid, 
Wat en et HoBkostüm sich net achenirt, 
Häm leifer blieft, Ob gaiuse Dag spaziert, 
Wat selde op de Ball sich ]et ens sieh« 
Än op Visitte oueh at könt ze spie: 
Su Mädche, dat es Gold, su Madclio es et wäth, 
Datsich'ne jonge Mann för dem oach Meute däht. 

Än Dämchen cy vel» wat noh alle Wasser wengt. 
Der hide lange Dag de neuste Arie sengt, 

Wat Blomme maht, of häkelt, steckt, 
Zwei Johr wal an en Decke streckt« 
Va Eanch än Braach än anger Saehe 

Küs kennt, als fin Obst ezemache, 

Wat wäldig es, dem Alles scheiq^ än gfiss, 
De dürschte Sache eztemirt wie ntts; 

Die söns ze ful send, öm en Ilank ze hävve; 

liärr wenn Besöck es , sich völ Meuthe gäyye; 

Wie Blommedöppens a gen Fenster stönt 

An Alles hechle, wat märr gäht än könt; 

Su Dämche, jol dat es ä FzaaeBKemmer^ 

En Hosfrau, näl dat wäd se nommei] 

Bisa da ä Mädche, wat sich schwank bewegt, 
Der grusse Weisch, der Striech. selvs övverlägt, 
Wat stoppe kennt än speole, frenge 
Än oach et Lömpche noch wäss ansebrenge, 
Wat Kauche net hat us et Boch geliebrt, 
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Met Wemiig got en Börgerköche führt, 

Wat Achtong bei de Dengsböh än de Kenger hat 
Dat es en Peäl för Land eu Stadt. 

Sehrifs da hör tren 8n ihrlich di Verlange 

An bes wie döcks at op de Post gegange, 
Of sprechfl da hör de zweide, dreide Kier 
Än sei schläht da beschämt de Ogge nier, 
Ofdröcks du hör de Hank gät mieh, wie zeralichgot 
An sei wäd da verläge, blass of ruht wie Blot, 
An sockt da stell märr fut ze komme: 
Die iasB gehaue, Pitt, än ouch 2er Frau genomme« 
Märr es de Antwoht gUech zwei Boge Breit, 
Woren wal zeng mol steäht: ich han dich Icif; 
Of fengs de Wöht än Stttz dren as ä Boch, 
Da e ge Führ dermeti — da wäss genog, — 
Dat send märr Wöht, die net van Hatze komme« 
Än send die Wöht geziert, met Blar än Biomme 
Knapp af, — än loss et de net Wigger komme.'* 

Dat wer nun Alles, wat de Beiss gesaht; 
Der Pitt» de schwäg; hä daht än öwerlaht: 
Acht Johr dernoh kom hä noh Oche wier 
An daht noch önmier an de Beiss hör Liehr: 
„„AdieP'' reif hä, «„ühr Stäh' än Städtchere ! 
Alafl alafl de Öcher Müdcherel«* — 
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De Liebrc van der Beistevadder. 

VN/W 

Oans stell alleng sos ens et Nettche, 

En adig, brav, än fliessig Mädclie; 

Et strecket gät, märr met der Doch 

Woseh het en Thron sieh us en Gg. 

De Dör gäht op, wä könnt eren? 

'Ne Mann yan echte , treue Sen, 

•Ne Mann noch noli der aue Schlag, 

Der Beistevadder : „Godden Dagl 

Wie gäht et Kenk? — Wie, siehn ich gut 

Has du atwier hü genge Moth? 

Gekreische has de, Kengereil 

Wat es dich, Nettehe, sag ens hei!^ 

£n Thron leif nun de anger uoh, 

Dat geng de ane Mann ze noh, 

Dröm froget hU de zweide Kier 

Et Mettcbci wat hörn doch märr wür. 

Geng Antwoht kom: „Nu nemm ens Moth, 

Klag mich di Leäd, ich ben dich got; 

Din Hätz fengt hei 'ne gane Frönd, 

Dröm sag mich ens, wie dat mär k^nt. 

Du bes net mich dat monter Mädclie, 

Du sühts än lurieschi dat es nüs Nettchc, 

Ich sag noch ens, nennn gaue Motli, 

Da gebt et leiste Alles got, — 
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SlMi ieb en» rolme, wat dich es? 

Bekanntschaft Las de, ganz gewessl 
Getroße! — wie? — du wäds verläge, 
De Modder es verlets dergäge; 
Kenk, bes zefräli, hür mich ena an, 
Ich duhn jo för dich, wat ich kann. — 

Du bes noch jong än onerfthre, 
Gleiilh jedder Woht; och, leifste Nett, 
Lahn net ze völ op liehte Kafare 
An hau en Ihr wat Modder sätt. 

De jong Lüh weDe (ich verblenge 
Met Keng of met en gölde Kett, 
Hei met Klavier, Ouitar en Senge 
An do met Stühte öm de Wett, 
Döcks e Glac^ än Staats Frisöre 
Klömmt Män'che völ se buch erop, 
Me hürt hörn singe Stand bedure; 
De könt era( verloss dich drop« 
Hei hört me op der Schnieder klage 
Do sitt me Enge, wie 'ne Grof; 
Wä vor hön hat dat Doch getrage, 
Do denke sei net a — e Schoofl — 

'Ne Ang're, wit van hei, hat Weie, 
Oucb Höef än Güder eschte Klass; 
Jo, nett gemolt op Schelderefe, 
Häm a gen Mmr e Bahm än Glas. 
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Es Mänch'e fut märr ein'ge Weiehti 
Könt bä ÜB HuehgiUebrdt wiar, 
Kann Engelsch än Fransüsch da spreiche, 
Wat schert hörn noch a inich än mir; 
Hat hä 'ne Breif of get ze scbricve, 
Et send jo Büclier en der Welt, 
Ouch Fronde, die son Sach bedrieve, 
Toaste gelt me sich ftr Oeld. 

Son Lüh, die könne wal yerblenge, 
Verdenge?! — ja, ich weäss et net, 
Der Ihstand weit gSt Seeh'res (enge, 

Drüni bruch Verstaiik| mi leifste Nett. 

Märr jong Lüh, die sich fliessig ploge. 
Die Johre en hon Stell at sOnd, 
Die onschenirt sich gönt befroge, 
Wenn wier get Neuts hön Törrens kOot. 
Die en de Weich at met t ROcksdit, 
Wat net ze mudesch, gönt erus, 
Met scheue h^ an do e FledLsehe 
Net scheue Quätc e gen Fnhs; 
Onch sich noch häm gär amesire 
Het eige gane, treue Frönd, 
Sich van de Ald're losse liehre 
Än Alles för hön Äld're dönt; 

Dal sesd de Lüh, ithlt ooch Vermöge, 

Der Fhess es ouch ä Capital, 
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Met Zenseszense künt der Sege, 

Dat send ming Lüh, dal wfir iniDg Wahl. 

Ich frog dich net, wS es de Mann? 

Kann he dich nientoiiire? — 
Ich wel dat gleufe, denn wä kann 
Als Mann noch wal völ liehre? 
Dat gäht en ons Zitt net mieh a, 
Dat brengt gerad der KoIIigdra. ~ 

Me klagt völ (»wer schlähte Zitt, 
Me firogt än frogt| woran dat litt, 
Me rohnt än htirt net op met Bohne: 
Die jong der Ihstand agetrone. 
Die Töl yerstüte än verwenge, 
Än mieh yerbrnche, ids yerdenge. 
Die könne lieht dat Khönzel fenge. 
Denn, komme Sorge e gen Hns, 
Spaziert de Lcif noh*n Dör erus, 
Än, wo die fehlt, o wiehl o wiehl 
Adie! ühr schönste Dag, adiel — 
* Ich sag noch enSi mi leifste Nett, 
Da bes noch jong, dröm waht noch gät 

Wat breng;t et Ahlengt en ons Zitt? — 

Dat, wat me alle Dags noch sitt: 
Der Liehrjong, es hä kom Gesell, 
Der Schnljong, hat ha kom en Stell, 
Gleufs du, da würe nu noch Jonge? 
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Et Fiele fengt hön a ze monge, 
Die Kanewatt wäht opgebonge, 
Dat sei gät grusser schinge sauQ 
Än spreiche künoe ya ze traue« 

Siss, Nettclie, du get linger nun, 
Do sengt me us "ne ang^e Tun. 
£t leifstc Ledche es: Herr Schmidt, 
Herr Sekmidt, was kriegt die Toekter wAil 

Ä Bcsge nioss et ^rädche brenge, 
Verstäht sich, wenn Herr Schmidt et kaun, 
Märr net ze t51, denn nun yerdenge 
Moss for sin Frau der jonge Mann. 
An gäbt et afan^s euch gett kott» 
Sei liehre huse, spare, 
Kernt spieder gät, dat könt hön got, 
Sei Wesse ze Terwahre. 

Nock hugcr, Nettche, schingt et Geld 

Et grüsste Glück ze brenge, 

Än Dusend jage dorch der Welt, 

Om märr dat Glöck ze fengc ; 

Dat die dat Spröchsche sich verwahre: 

Et grfisste leid dat weid gerakre, 

Denn, wo et Gcldche weäd getraut, 
Do es et Grlöck op Sank gebaut» 

Dröm övverlSg än gleuf et net, 

Der Ihstand bräht märr Sonnelet, 
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Et komme Wolke, Reän än Wenk 
Et dondert döeks, mi lei&te Kenk; 
Dröm öTverlSg de grusse Schrett, 
Yeracht et Moddrewoht märr net, 
Die hat dich ömmer got gerohne, 
För dich vergösse dusend Throne, 
Än geng et dich ens spieder schläht. 
Et wür för h5r ge grasser Leäd; 
Du wosch va kleng a märr hör Werk, 
Dat wür 'ne Nagel an hör Särk* 

Adle, mi Kenk, nemm gane Möthl^ 
Su saht der Mann, kräg Steck än Hot, 
Hä daht» et es onch nu genog, 

An wosch en Thron sich us en Og. 
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Der Lielujoiig. 

^Ich dahn der Jong htt an ei Werk, 
HS es gesonk, oiieh gmee In etli^ . 

Än least aa schrieft wie Waaser« 

Gang noh der Liehrer, breng 'ne Gross 

An bag, dat du nu werke moss 
An doch dich schönn bedanke.^ 

Sa saht de Modder, 8n "kie Keil, 

'Ne Schotzel golt sei för der Chcil, 
Hä saa na S^iiener weäde* 

Drop kohm hä en de Teieng Dag 

Als Liehrjong bei der Meäster Krag 
Än Vüi Meddags do eiaae. 

Nel op 'ne Wenkd, a gen DOsch, 

Do säget hä än werket fresch 

Met Mets, Fnrsohett in häiUL 

Der Meäster, dem dat Deng messfeit, 
Sätt des Meddaga ena an der Gheil; 
»Sag, d$g get henseh met SehaaT«« 
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Hei BchaaTs de försch mei Of en Zank. 

Märr bovye a gen Hubbeibank, 
Do gähs de Tüte driehne. 

Drop eStt der Jong en enge Laeh: 
,,^Et Hubble durt der ganzen Dag, 
Et SekaaTe sang Menflttt.^^^ 
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Der Hälfe An singe Soho. 

^Ne fette Halfetir as et Lindche, 

De selfs nüng Schule hott studirt, 
Braht singd Sohn, en Fäntcihe,* 
Nob Oche, dat hä w('>d geliehrt. 

Der beifite Keil, et Sondesbtixche, 

'Ne neue Plaek Hot Mth ttea Schötig 
Drug hä, märr nett et bciste Röksche, 

Weil dat et a se sctmiiease fong. 

Der eselite Sang, »e! fra doge, 

Wor op en Augestinger üctt; 
Se reflse a gen Schell än froge: 
^Es^ datt me Hähre 9pfei(^e kann — 

^Jawohl!** — 88tt hön gliech der Portiei' 

Än wiesst hön e gen Kiads, 
Hei söge sei ^ne Jong of vier 

Ya Schweüss äu Angs kiatschnass. 

„„Sie wünschen auch wo! diesen Knaben 

Hier anfgcviomtnen, guter Mann? — 
Sein Zeugniss rnuss ich vorerst haberf 

Und sehen, was er Wirklich kann.**^ 

„Met llecfane, Schrfere ftn tttet Leusel, 

Hau ich der Jong sclfs straplezirt, 

3 
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Oiich en *t Latin liöm ongervväse, 
Hä bat at amo dekiimrt. 

Franzüsesch kann hft för et Froge, 

Ha sengt, äls wie en Destelsfenk, 
Noch alle Lüb| die hörn märr söge. 
Die hielten 'm för ft Hfthrekenk» 

„ ,,Nun gnt, mein Freund, wir wollen sehen. 

Wie weit gekonunen ist der Knab' 
Sie können unterdessen gehen . 

Und machen Ihre Sachen ab. 

„.,Wieheisstdu, Söhnchen? — Nim? ich frage l"** 
Fong glieeh der Herr Professer an, 

„Dat kann ich accurat iich sage, 
Grad yetzeng Johr nmi öm Zent Jahn*'' 

„Und dein Geburtsort? — sei nicht bange 
„En ose Gahde henger *t IIus, 
Wo söns *ne Kusestrucli gestange, 
Do grafet BrCselS Neil ndeh us/' 

Der Hähr leiss hörn nun deklinire 

Latinscbe en franzüsche W^öht, 
Dann kom de Reih an H Conjugire 
Än an et Froge van ed Ed. 

„„Durch welche Länder fliesst die Donau?"" — 
Sag mirr: dörch Bade, WSrtenberg! — 



Digitized by Google 



35 



Sa Wispelt hörn 'ne Jong heusch zau — 
Diop röft hä gliech : „Dörch Badeberg I — 

Gan wore ßei met der Leife fehdigi 
Hä schnufTet bei hün bänklich koht^ 

Dann sei beschlösse all' mol gnädig 
Dat bft der Beisteyadder e SexU woht. 
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De Reis' ohne Iserbabn. 

^Ne Mann, dä met de Iserbahn 
Koh £upe fahre wau» 
Oäht an de Kass än frogt do an, 
Wat dat wal koste sau: 
,iZwei Franken bis nach Uerbeslhal.^ 
Der Mann de denkt: Märr jo, wat Kai. 

„„Zwelf Orosche, Hshr, da fahr ich met ^ — 

^Ach, Freund, geht auf die Seit*^ — 
'Ne Passagier röft: Astenet! 

'Ne Ang're Rohenheid! 

PourLiige!„„ Satt liähr, ich mag ^ ... . „ Zurück 1 
Pour VerTiers! — en Kaht noh Lück! 

9 „Satt, H&hr, ich mag de dröceng roll** ^ 
A ticket for Brüssels! 
^ „Satt, hürt ühr ? " — „1 ort Kerl, ist er toU 1 
Es Ist vorbei, da schellt ^s.** 

^.,Da deilt der Stöss, sons moss ich goh"" — 
„Zam Kuckuck geht!" — «^Ich blief net stoh.^"* 

£t sehellt noch ens, der Mann de gäbt 
Än kickt sich net mich öm; 
Der Schaffner trübt, der Wage flöht, 
^ Du driehnt hä sich eröm: 
^^Ha! hat för drözeng set ühr dröm, 

Ja Hobt Uhr uiärr, ich komoi net oiu!'''' 
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De riitsirrei& 

Ä Bürciie, waTondann hä wor, 
Dat hau ich net Temoinme« 
Genog, wat ich verzell es wohr, 
Dä bot sich Yörgenomme, 
En Reis ze mache noh gen Stadt 
Met singe Jong, dä ömmer saht: 
„Och, wür ich ens en Oche,^ 

^^m/» sätt et littnaelM, „^8*^ 4«met; 

Märr vor ze profetirei 
Demiy yöl Yersehre^ wel ich net» 
Moss du dich gät maskire; 
Däht Kaffie, Weck än Piefteback, 
'Ne bleiche Pott euch en 'ne Sack 
Än offe dren — et JSng.^ehe. 

n„Nii hau 4ich stell än tang uüs au, 

Blief hiter ri^hig l'gge, 

Du fähsch ouch tnet de Iserbalui, 

liärr ömmer, önoner schwigge.^^ — 
iU ep en Sehaner en der Sack 

Drägt liä der Klenge Hacklepack 

Met Greiebe än met Kämme. 
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„„Wie es et Jung? — Für send alleng, 
Du kanns ä Woht uu spreiche/'^ 
„He9S9 es et, Vahr, 8n e gen Beng 
Föhl ich (lat Püttche steiclicj 
Ouch stösst der Weck mich e gen Näck» 
Der Daker holt der ganze Sack, 
Ich silm uet ud geu Uggo/' 

^^Msrr Moth, Jong! ich 8ihn at de Bahn, 
Ich liür der Tiiigtaiig schelle, 
Bau könt de Dampfourneuas eran, 
Nu schwigg märr met verzelle,"" 
„Och, Vahr, der Ohm, de gäkt mich usl^ 
„„Schwigg, Jong, do henge an et Hus 
Beng ich der Sack get loser/" 

Der Manu könnt a äu setzt der Sack, 
Wo Kest an Kaste löge, 
Holt sich en Kaht; sitt met e Pack 
Nun ouch si Jöngsche woge; 
Der Elenge stucket op än nier; 
Der Bur sätt: „„Hahr gätt mich dat wier, 
Ich hau dat Säcksche bei mich»''" 

Et Männche packt der Sack wier op*, 
„Vaiirr — nnJongf weis du wal schwiggel^" 
„Ja, Vahr, ich föU net mich der Kopp,^ 
,,„Ich sag dich, Jong, blief iiggel'''' — 
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Et schellt! än Alles söckt noh Platscb, 
Der Bur lauft ouck än — Kiabberdatech 1 
Do Utt M met et Jöngsche. 

DenJong keäkt: ttlscbl märr OQchderMaiuii 
För dat mc n(is sen merke: 
^„Früiiil, ]):ickt eus Dict dut Säcksche an,^^ 
Nu get dich dat e Werke; 
Der Jong log cn ii Anielang 
Met Stück äa Stöss at onger'n Bank 
Än fuhr äsu noh Oche. 

Op ämol muht va Stob än Dreek 
Et ärem Jöngsche neste, 
Der Vadder deut hüm met der Steck 
Än Wispelt heosch : Jong less de 
Märr kohm hot hä dat Weht gesaht, 
Verrolmt: Hitza! hitza! de Kaht, 
Än Alles muht es lache. 

Der Schaffiier hüret euch de Tun 
Än hau sich drüch gehaue, 
Mär vor de leiste Statiun, 
Duh satt hä an der Aue: 
^Die Karten, Freund, für Sie und Sackl" 
Der Bur wohd stie^ äu e geu Nack 
Hängt höni euch at et Hötche. 
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^„Woröm? wofür? wat? wä? wo? wie?** 
Sa frogt TA Schreck et Mäiuiehe; 
,,Für jenen Knaben nblen MeP 
Der Bur dä maht ä Pännche, 
Än 4n>«kt 4a gm der Smk €IM: 
„„Komm, Jöngsche, der Profit es üb, 
Do «kW 4e at Sudt Ocbel^^ ~ 
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De Dajupfscheffreis. 

,,Sagy K1Ö8S, ich moss noh Kobelenc 
Än kenn net Weig noch Steig 

„Du dähs mich lache, leive Frenz, 
Dat es net luter Weig» 
Da faesch hei met de Iserbahn 
An Icöns öm zeng e Köllen an. 

Da gäbfl de längs der Bhin eral 
Noch at ä cemllcb Stöck 

8u Witt va hßi bes op 'ne Gray, 
Do UU en gfwm Br$clr; 
Dorau ä Scheff, fass an en Kett, 
Än litt gä do, dat wabts de gät, 

M&R ävrel net lang övverlahty 

Du nömms ftr henn ttn z'röck 
Noh Kobolenz «n Keisekakt 
Än sOeks en klenger BiSek; 
Die wiest dich noh et Scheff erop, 
En enge Grei, da bes de drop.^ 

•,Ja Klöss, wie sitt dat iTvel us, 

Met Eisse än met Drank?" 

„ ,tSa ficheff, Frens, es gftt wie en Has, 

Wo Alles bei der Hank« 



Digitized by Google 



43 



Heits du g8r gät, do es en Schell, 

Da has de Alles op der Stell/' ^ 

Der Frenz fuhr met de Iserbahn, 
Stndt Oche e gen liück, 
Än kom oiich got e Köllen an 
Au sog de grusse Brück; 
Dog Alles, wie der Klöss gesafat, 
Äu golt sich gliech en Reisekaht. 

Et Scheflf fuhr af e ßäen än Wenk, 
An Alles suht Kajiitt, 
De Hähre, Franens an de Kenk; 
Der Frenz stong wie e Schutt 
Su moddersellig op't Verdeck 
Än daht a Drank, a Fleäseh än Weck. 

Ha daht onch an der Klöss sing Wöht 

Daht ouch a Reän än Wenk: 

We mar die Schell, die ScheU ena höt, 

Dat es en Dükeschdenk. • 

Op ämol hengt, wie an en Wipp, 

En grusse ScheU, &ss an 'ne Stipp. 

Hä riest nn dra en ä Pläsir, 
De Schell geng af iin op, 
An lanzem nohm et Scheff en Kier, 
'Ne Seheffsjong kähket: Stoooooop! 

Miirr für der Frenz kom genge Drank, 
Dröm kräg hü't Seäi wier e gen Hank. 
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Hä schellt tingl tingl wal Kwanxig mol, 

Än ohne Reverenz 

Der Kapitän errop, wie doli. 

An fengt mieh do der Frenz; 

„Zum Henkerl Kerl, was will er hier?!" — 

,,»,Bräiigt mich ge£Ul'gs ä Sdit^pi^chs JQierr''' 



Oigitized 



44 



De Mahl. 

'Ne Man», de at iQs Uenge Jong 

Met Schlag än Sprenkgar fange jong, 
fiun him ^iatk kaHfihet, Qua fleokat, 
Oach Plög'le än en Trass sich strecket: 
Liebhaber wor, wie wal net Enge 
E ganz Stadt Oche wor ze fenge; 
Jong Griese hau, siehnbar iin bienge, 
Oueh Zisg're, Fenke an et Senge, 
Bochfenke, die lang egestange 
An spieder an et Let gchange, 

Wie grauve, rapple Zitte rwtebi 

Ouch Schwaig!, Fldail än noch mich, 
Gälgüsche, Lerche, Türke, Mähle, 

Ouch Änkle, DublCi Bloh än Oähle; 

Weht endlich meu der ganze Krom 

An scblog hörn quitt för klenke Sohm. 

Hä hielt sich mär de schüunste Mähl, 
Peichschwatz wor die, der Beck goldgälf 
Die song ouch net et Weldgesang, 
Sei hau geliert wal mondelang: 
Der Win es ns, für zappe Bier, 
Wä nüs en hat, de könt wier wier! 

Hä net alleng, nä ouch sing Frau 
Hot dora hör Vermag 
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Sei selver hong da Mäblekaii 
Enu wal jedder Dag, 
An wä luärr op en Dresch muht goh| 
Dä blär ooefa ftr de Voggel stob. 

^Ne rieche Hähr« de dat vernomme, 
Lieht gliecb eus iroge dörch der Kneht, 
Of faä de Voggel wal verkdht, 
Da weu hä hü hüm hüre komme . 
^ie Mähl?! — net för en MilUun!'' 
Sätt hä hörn en der enschte Ton. 
Der Angre sätt: ^^^bett doch uet gack» 
Wie eetxt der Voggel op en Räek, 
Hä flastert «ich de Fehrcu us"" — 

Frönd, hä könt grad us de Mus; 
Hüfart mär ens, wie dat Dierehe sehläht — 
^^Genog^^^ Bätt hörn dorop der Kneht, 
leb frog märr tot der auen Hähr^ 
Ich wel se ner, dä wüsst et gär, 

Da küm e dese Noiuraedag — 
„Stell, Fr5nd, dat wür en aager Sach; 

Satt niär^ für siiggen ons verstoh. 

Wenn hä höoi bätt ens hüre fidüolk^ 

,,„Ich sal et sage/'** eätt der Knefat^ 

„ „Ponkt vier, da send für hei'' " — en gäbt. 

,Jong/' röft der Mann, nu lauf ens gau, 
Hol Kenfsohm än Beschütte, 
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Breng ouch gät Fleäsch met, awel cau, 
Dann ouch noch zwei Besquitte.^ 

Et Jöngsche leif bau, wie 'ne Honk, 
Der beisste Sohm es ja e Ponk^ 
Än ih yerstreiclie zeng Menütte, 
Brengt hä at Sohm än ouch Beschütte. 
Dat wor S Quetsche än ä Rieve, 
Märr Alles für de Mühl ze drieve, 
Met Wörrem woht et Dier gekillt 
Än hör der Stross bau zaugofrillt. 
Nun gof der Mann sich an et flöte: 

Der Win es vs für zappe Bier; 

De Mäh! die scliwäg, sei lielit hörn triite 
Bau hell, bau heusch, bau buch, bau nier; 
Denn van dat Kille ün dat Freisse 
Hot nun de Mühl der Tun vergeisse, 

„Ich driehn de Kiep dich öm, du Prie, 
Ich Imvatsch dich wier gen Ed; 

Ich trampel, trähn dich dud, du Vieh, 

Da kriss de af de Gähdl"" 

Su Hocket hä en engen Ohm; 

Mäir denkt üch singe Schrecki 

Die Mäfal die krämpt sich eg'ne Böhm, 

Se tummelet va gen Räck. 

De Kau era( de Mähl erus 

Da, wor en än, zwei, drei, 

Oggai! se hau de I'ief at us. 
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Van alle Killerei. — 
. Nu fong et Lamentire a, 

Met Kriesch, Gehiill, Gebrüll — 
Stellt Jongy ich kann en anger ha, 

Lauf mär ens noh der Xoll." 

Der Vadder sproch, der Joug de leif, 

Der JoDg de kein, de Modder reif: 
„Hä hat eng, wie de Au? 

Märr gan se e gen Kaul^^^^ — 

Der Klenge snsst nu wier erus, 
Märr gliech könt hä orcn: 
,,Der Häbr steht, Vadder, yOr gen Hus, 
Der Knelit könt henge drcn. " 
Än wie 'ne Fiel flüggt us ^ne Bog, 
Der Mann! de Trapp erop, 
Däht| wie hä Kühr än Kueht mär sog, 
Ganz heusch de Fenster op; 
Lägt mct der Monk sich dann der wier, 
Böckt met der Kopp sich evvel nier 
Än flöt, wat hä mSrr flöte kan, 
Ouch met ne Türcliir noch dran: 
Der Win es ns, für sappe Bier, 
Wfi nüs en hat, de könt wier wierl 

Der ilähr stong do, als wie verdaht, 
„Se hant mich net belöge*' 

Ouch wud net hing mich övverlalit: 
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,,6ang, geff märr wat M flroge," 
Dat wor en Freud do eggen Hus, 
An gliech kom ouch der Koebt er«« 
Bes a gen Dör, der Mann, de Frau, 
£t Jöugsclie met de Mählekau. 
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Der Docter äu der Bor. 

Et es doch domra, dat op der Bor 
Gft Mensch es krank se kriggel ~ 
Fehlt hön onch gät, dat helt net Dur» 
Se komm' net an et Ligge: 
Kamelie iUi gät Fliereblomme 
Dat weäd wie Schlat ere genommey 
An der £ur es beister. 

Oani angeseh gäht et e gen Stadt» 

Do es noeli brav ze sclmuvve; 
Wenn doh de Dohter Koppmg hat» 
Et Wiffge gen gan Hnvre, 
Gliecb steht der Wage vor gen Dör, 
Der Doeter mäht 'ne Zerritör, 
Schmiert op Latm de Ploster« 

Su saht Herr PurgOA, ose Held» 
De Elsterogge blenget» 

E frögVe Zitt onch zemlich Geld 
Met Seäf än Mets y erdenget; 
IfXir nmi, Xhi hnehgeliehfde Mann, 
Latin än Uuchdütsch spreiche kann, 
Zwor nun än dann met Striefe« 

4 

Digitized by Google 



ÖO 



Hä wor noch att en ä QesoBB 

Va wennig GeMverdengc, 
üp äbmol schreit gät e gen Stross: 
jiWohnt hei net Docter Denge?!" 
„„Jawohl, jawohl!'^" reif Herr PurgODf 
„„Geht unten rechts in den Salon, 
Ich thue gleich erscheinen I " ** 

Sess Dutzend Bücher op eu Dösch, 
Ouch Zange, Metzer, Schiere, 
En Meisskahr Jilomme usg ue Bosch 
Än opgestopde Diere: 
Maskiret schönn de Köllerci. 
Der Bur, de daht, wat weit de hei, 
Da sal dich doch net eisse. 

Der Docter kom: „„Was wünschet Ihr? 
Achl Sie sind's Meister Steffel — 
Was macht die Frau ?" — »Och ühre Schmier, 
Dä kann et gar net trcüe« 
Ich bloss üch gät op ühr Latin, 
Spreicht Dütscli än da kiurirt se fin, 
Dat es OS Bure leiver»^ 

„ „Schweig 1 Astausl"" — ^Wie? watMorgengl 
Hü send et grad zwei Weiche, 
Kräg sei en Brefchensfleiscb of zeng, 
Sess Duse för ze breiche. 
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X Glas of 'aelit, en OrüH of nüng, 
Die böiiiut e vczcng Tag miug Ttlüg, 
8uB, BVLBf — kann net kurire. 

Dröm mäht de Rechnung marr gau; 
Märr denkt, et wüd hoss Posclio." — 
^„Wie Baiior? — und die kranke Frau?!"« — 
„Schrift, Schrift ühr: Dahler - Grosche/ 
ii^Wohl, ich visiite drcizelin mal, 
A zwanzig Groschen, macht die Zahl — - 
Aoht Thaler fiinf und zwanzig/ 

Verexkesirt, su' rechne f&r 

Hei op der Bur net, Aue." 

^^Glcich, Kerl, verweiss ich ihm die Thürl** 

^Da krä«rt ühr onch neu Mauel 

Fünf Grosche send zc vol." — „„Ach, schweigt I 

Die Summe ist, wie ich gezeigt, 

Gerad acht Thaler zwanzig. 

Zudem hat ihre Frau wol auch 

An Tropfen, Pillen, Pflanzen 
Für Thaler zweier im Verbrauch, 
Macht also zehn im Ganzen."" 

Der Bur, de troek der Keil erop. 
Der Dockter hielt de Hank att op 

Än satz der Brell zc zclle. 

„Hier hab ich <iucb ä Stöck Kapier, 

Es is was klein geschräve — ^ 
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„„Was Flegel 1 — Ich Terschnlde Dir«^ 

Gerohne all mi Leävel 
Jo, drtiizeüo mol kom ücb der Knebl 
Afhole mit mein beisstes Pehd^ 
Der Dag mär zau ueuu Gülde. 

Et Drenkgeld, Henri lieht ich noch 
Idi denk de Kier & Qnätehe, 
Su könnt mich also noch eruB 
Wal för ä Kohlefrätche. 
Dröm scheckt mich dat mär met de Mahd." 
Min of der Bur et krage hat. 
Kann ich fiir fiuis net eage. 
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Et WiethshusscbeliL 

Et Johr es got än Alles dür, 
8a denke männ'che Bore, 
Et Kor, der Weäss blieft e gen Schür, 
Nu kann der Öcher Iure, 
Bee dat de Friflit hSr Geldehe gelt 
An ons da dönkt, dat sei bau feit» 

SvL daht der Bur, wovan ich hei 
Ä Stöeksehe wel yercelle; 
Hä wor ouch Wieth, dat saht der Mei» 
Der Klöppel för ce schelle. 
Et Oeld gof hörn noble Tan 
An ouch sin Hus e neu Fasun. 

Futt met der Mei, met Krepp Kn Fahr« 
Et Has woht angestreiehe, 
Wiss, wie der Schnie, de Gahdemur, 
Än ih en Weich Teratreiche, 
Wor AUes wie S bare Beld, 
Nu fehlet mär et Wiethahusscheld. 

Drüm geng der Hälfe noh gen Stadt 
Ve Mieler opseaSeke; 

Hä froget luhs än drüg än plaU 
No Mieler, die net plöcke; 
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Bes endlich fong lui singe Mann 
iUi bong met hüm e Prötche an: 

^err Mieler. ich hei gär ü Scheid 
FOr a min Hus ze hange» 

8u Scheid, SU Wietlishusscheld, su B^Id, 

Ühr hat mich doch verstange; 

Wat wäd doför nu wal bezahlt? ^ 

„„Ja, Freund, was wird darauf gemalt?"" — 

„Uhr molt dorop zwei Glaser Bier, 
A wi&st, ü brungt, die schümmCy 
Sess Kriig, 'ne stengc Pott of vier, 
Die op dat ßier sich riimmc; 
Da molt ühr ouch Boutelljcns drei 
Met Elore än Anis derbei. 

Onch molt ühr noch 'ne KafiTipott 
An zeng geblümnidc Tasse, 
En Zuckerdus, 'ne Meiespott, 
Die all zesamme passe; 
Vor molt ühr Fchenk än Kies än Weck 
An dann gett Wosch noch am ne Steck.^ 

„„Ja, bester Freund, wie kann ich dies? 
So viel fasst nicht der Rahmen;** 
Herr Mieler, ohi dat es noch uüs, 
Nu kommen iescbt de Namen 
Va mich, mi Vadder än ming Beiss, • 
Sa könnt der Stamm net e Vergeiss. 
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Mär metze drop molt (ihr ü Pehd, 

Et häscht bei mich im Seliiüinel; 

Dorop lüg ich der nuihste Wchd — • 
Vichts mehr ? I'''' — „Nüs mieh.'' — „„o Himmel ( 
Doch still! Wie wünschen Sie das Pferd, 
Das8 es schneU lauft, Stellt oder falirt?'''' — 

Der Bür verblöft: ^AVat mengt der Htthr 

Met Fahre, Stöhn of Laufea? — 

„„Ein Pferd, was strlll, das kostet mehr, 
Was lauft ist ehr zu kaufen'*'^ 
i^Da molt der Schömmel e OaUopI** 
8ätt e Pläsir der Bur hüm diop. 

Der Landmann gäht. Der Mieler nehm 
Nu Pensei äo Palette, 
Mohlt op et Scheid der ganze Kronii 
Dat hong eiiäh wie Klette; 
Märr Alles Deck en Ohlesförv, 
Et Pehd alleug met Wasserlärv. 

Noh yezeng Dag kom nu der Kneht; 
Gestellt wod si Verlange, 
Hk kräg et Scheid; wie sich verstäht 
Weht dat gliech opgehange. 
Dat wor en Freud, dat wor Pläsir, 
An Alles saht: wat nette Klttrl 

Op ämol gotscht et us gen Luht, 

De Kandle wohte Siefe; 
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Dat ttrem Pe^di us jeder fui 

Do dröppe wisse Striefe; 

De Mol die klärt at w Taif» 

Der Stota beugt op B Biergelas. 

^Et Seheld eraf I nu noh gen Stailf 

Dem sal ich mole liehre!'' 

8a sfitt der Bur än läuft oach at 

E Bobs Sn Besenire. 

„Nu satt ens Mieler.",,,. „„Still, ein Wgrtt 
Ich frage nur, ist'e Pferd schon fort?<^''-r 

i,Gelaiife et öm de Wett, 
Ich hot dat wal Terstauge, 

Ühr seit 'ne Kölbrur, wie me aätt, 
De mich ä agehange; 
Na molt märr gau en anger Pehd, 
Märr molt mich wat fas(cr SÜikV 
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Alles osgegange. 

En au Mamsell, der oadi de Kam 

6a langsam wor an^t Sterve, 
Lieht sich en ganze au Karlram 
An onch ä Kleidche CKnre* 
De Rechenong braht hör *ne Jong, 
An wie gä Geldche kom, da Jong 
Der FSrver oidlieh eelver* 

Hä sitt hör Brur at a gen Hos: 
i,Ich han ä kleng Verlange, 
Eb tihr Masflr verlets erros?^ — 
„„Grad es se 'rusgegange.'''* 
„Geßrrt bot ich ä sigge Klettd ^ « 
„„Dat es auch osgrgange/' ^ 
„Hü küm mich grad de Dahler reäht'' 
,9„Geld? — es ganz isgegawe. 
„Ja Frönd, et es nun Alles dür, 
Et hat at lang gehange'' — 
„„Da waht gät; wärmt üch a ge Für" 

Dat wor ouch usgegange. 
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OnglOck brengt (ilöek. 

,,Dag, Neschel wie? da has gekreischet 
Wat dühl et, sag mich, wat dich es, 
Woröm de hü su trurig bes? 
Hat dich Madam der Kopp geweische?^ — 
„,,Näl näl mi Lefid es net le leische; 
Och gömmichl hä gäbt hü noh LÜCk* 
De leiye, gane, brayen Drick« 

Hei op die Platsch, wo du stehs Jimichc, 
Saht hä mich gest're noch Adle; 
Ich ftihlt va Schreck muig Bähn net mieh. 
Dronk Win noch us dat zenne KännchCi 
Oss Speck än Eier us dat Päonche, 
Än machet mich en SprSch of drei, 
Dä lähs se^ mich däht et ze lei: 

„So viele Stern' am Himmel stehen, 

Steh ich in finst'rer Mitternacht 

Die Sonn' erwacht in ihrer Pracht; 

Es fiOlt ja so schwer yon efaiander so gehen, 

Wenn die Ho&ung nicht war, uns einst wieder su sehen 

0, lebe wohl nnd sehreib mir bald, 

Schier dreissig Jalure bist du alt 1** — 
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„Schwigg, Jannche, schwigg, ich sihn ding Throne 
Do büscht de Woht, wie schönii gesaht, 
En gölde Rahm weüil dröm gemäht. 
We hei da duh wal könne rohne, 
Dat US die Fread dat LeSd kfibnt brohne, 
Wie hä mich sütt de eschte Kier: 
Auf ewig, Agnes, lieb ich dir, 

Mi Glöck es inet hörn futgegange, 
De leive Driek! mich feit der Moth.'*" 
«Och, Nesche, et gäbt alles goht, 
Has du ä paar Dag övyerstange, 
Mich bat et onch äsu gegange 
Met Hioss än Juppehe us gen Sfiesch» 
Nu könt der Schüsscf us Vclviesch/* 

,,„Wiel wati da ktihnte dusend komme, 

För Enge hat ming Hätz mär Platsch."* 
Sa sätt et Nesche: Klabberdatschl 
Do litt der Brohde e gen Fomme. 
— Et Mitzche wor errop geklorame — 
Madämehe buht de Schlag äa flenk 
Flog sei erraf met falsche Wenk: 

„Wat es ze duh?! — Es gät sebrauehef 

De schönnste Schottel wier vannlUiI 
S^ok gan ding Kliunele beiäb, 
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An dann errus, ühr Buretrauchei 
Futt» fatti ftt fengt mich a ze kancheP 
Et Nesche reiset gliech noh Lfick 
Än trauet spieder ouch der DriClL 



KU 



De Haimslüb-Naterelle. 



• „Dag Nellche, has de ouch geläse» 
Ifat w et Öeher Blättebe etong?« 
„„0! van de Wäuel met de Jong, 
Dal hat der Hehr os häm gewäse*^' 
8igg Nellche kfint ieh märr su scbrtoTa^ 
Ich seu dön wal de Spass verdrieve, 
Ich sea dön ang're Wäuel liebre» 
Als ons märr ömmer schekanire, 
Denn van de Mannslüh-Na terelle 
Lieht sieh & Schaltjohr lang Teraella. 

Per zom Ezempel osen Hahr, 
De grommt 8n bronunt des Morgens gär; 

Bau ßtäht net Alles op en Dösch, 

Bau es et Wissbrud hörn ze fresch; 

Dann es der Kaffie vSl ze dSnn, 

En an der Rank en Tass net schönn; 

Es ouch et Liefet wiss än nett, 

Dobei gestieft als wie ä Brett, 

Da söckt hä doch noch ömmer gätt; 

Fehlt an der Steffel mär 'ne Stropp, 

Dann brommt än grommt Ul wie 'na Popp; 

Dem shige Monk hat völ GeCöU: * 

Dat es et Brone-Naterell. 
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Om seng, da kritt ha Steck Sil Hot, 

Än, wo hii gälit, do es et got; 
Für mosse stellcliens drövver lache. 
Der Schmiddel heäscht, GescIiJKte mflchc. 
Madum drenkt oiich hör Morgcusköppche, 
Marr 088cn HUI.rl wie maiiich Schöppchel 
Va zeng bes zwei, än nette Zitt, 
Do schittht hU inäiiich GrOscliehe quitt; 
Könt da noli hUm cn enge Schweifs; 
pWat es dat lioi mar bänklich i-eüs!" 
Madam, die schwingt, do liölpt uUs, Meli: 

Dat es et Schuiiddic-XalerclK 
Des Meddes weit hü gut appaht» 

Süns si g ich Poppe danzc, 
Leiss hau Madaui net dra gedaht, 
Dnh Spruch hli va kuraiize. 
Hä iVügt zelävc net: AVovan? 
Genog, hä sätt: „Ich nioss dat hanl'^ 
Op Alles hat ha gliech et Og, 
Et lieistc es honi got ger.og, 
De ganze Mcddig gäht de Schell: 
Dat es et Geiies-\alercil. 

Öm drei faut hä de Zerviett, 
Satt: ^Godde Maht, ml Schöffchel*' 
Legt stellcliens sich daun op e Bett 
Än helt si Nomm'dagsschlöflfche; 

5 
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Dat durt da bcs cn Uhr of Tier, 
Da Btäht hä op än gappt at wier« 
Ich bet didi mir ens Nellche leUs 
Dat es et Lfirekos-NtterelL 

Weäd Alles op en Sieh gdabt^ 
Sich kracbeneU wier agedobt 
Hä mo88 nun en de Setsong goh. 
De eschte Setzong durt bes zeug. 
Da könt en sweide noch bee eng. 
Do lüggt hä net, ät weäd geseisse, 
Märr euch gedronke än got geisse: 
Ä Eahtparteehe met gemäht, 
'Ne neue Zupp^ ö v veriaht j 
Öm eng da riesat hi a gen ISMidl: 
Dat es et SchHärme-NalerelL 

Ich aag noch eos, kühnt ich nuif sdurieve, 
Ich wen gä Kitsche övrerdrieve» 
Märr schrieve weu ich, leifste Neil, 
Noch öTYer mlnich NaterelL*' 

„^Bes mar ens stell, ich wel renöcke; 
Ze schrieve wat du mich gesaht; 
Gatt spieder weäd dann SrverMit» 
Wie fiir dat ouch ens losse dröcke; 
Och gömmichi wenn os dat sen löeke!^^ 
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f 

^Sett, BiBge, dat es Bchöno in brar, 
Wo aal ma dat ena aehrieve, 

Nu lägt gefaUes Alles af." 
„„Ja, laag kauu ich net bliefe;^^ 
„Dehr hat aeläve ouch geng Zitt, 
Lägt af ät Höttclie, de Visitt: 
Marie! bring daa nach hoben 1^ 

^^Dat Mädehe acUngt ndeh flenk, gewandt,' 

„Schwitt, schwitti dat sei nüs hüre, 
Ich krag höm ganz fresch van et Land 
An muht höm Alles liehre; 
£t Mädche es wal brav äu flenk, 
Oneh treu än wellig wie ft Kenk, 
Märr domm, wie houdert Schruhte* 

£ns op 'ne Offend hei ich gär 
Drei wäggAanehte Eäer; 
Ich wahd, ich rol': Nun bring sie herl 
Uabst du vielleicht kein Feuer?! 
Ich wat atwier, Ich lauf erras: 
Stallt het än deut drop met en Fuhs 
Än wau se 'su probire, 

Leis ena, wie ich wor va g^ne Habt 
Met Krammetsvüggel komme, 
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Hot het se gliecli at rctig gemabt 

An Alles drus genommc; 

'Nen Has, dem ploht et op *nen Doch» 

E lirohdc däi; et Lieverkocli, 

Jong MörrcliVe wau et schwelle« 

Biel dncks vergesst et Fett än Schinali^ 

Of lett d3 Sache brenne, 
Of tröillt et gar nct niet et Salz, 
Dat moss en Mahd doch kenne* 
Zorn Glück hau ich 'ne gaue Mann, 
Dä Alles rifhig asieh kann, 
Son.Maundei send zwor selde.* * 

♦) ^^Nii lott üch vcrzclle, wat icli Tor en baUi 

Die deälit nüs. äis blötsche än breiche, 

Gä GrUlIehc es secher. gen Krng än geng Kann« 

Su künt se, et send nii zwei Weiche, 

Än hreiigty wie gewölinlich der Kaflfie erop, 

An lahnt sich iis Fuhllici.'t ze vbl wüirem op, 

Op ämoli do hür ich: Pardausl Klabberdatscht 

Verschreck mich, ich sedder ITn han kom Kitratsch^ 

Ze froge: Wat feilt doV wat es wier kapott? — 

^Oh nüsl*^ röftet. „nüs! de Uengelchens-PottP~ 

Dat wor äsu Pöttche met Gold än mct Blomme; 



') Der Hexameter ist liier gewählt, um die Bieg- 
samkeit der Aachener Mundart £U zeigen. 
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Ich frog hörn, du Tliopet. wie es dal äa kommet 
Wat deäht, midi, icli bct üch, wat deälit mich die Fälig, 
Et c*8 net zö gleove, wat die mich do dug: 
„Ganz licht es dat komme, SU leifste Madami 
An wUrpt op m £kd ouch der Ti:ler met Flahnu 

Van Ehdewaar goU ich dct Johr op nc Bend, 

Üm Alles rcälit wiss dreii zc knuehe, 

Sess Püiin ehre, ouch Forme, wie ülir die wal kennt» 

Die send lui gobasclit of zei hrniielie. 

Gä Töhndelchc. Uangelchc es mich doran; 

Va Zeim of va Koffer, do spreich ich net van. 

Des Sambtes es öuimer gilt liiditoiniisik, 

Wat Icann ich drop sage, ich stöhn at än kiclc, 

An sng ich ä Wöttclie, ouch friindlich Hn got, 

Da Bült et: Madam o! die wor at kapott/" 

„Tch sag üch, jo! die Frechiggäht 
Es bau net zc erdrnge ; 
Ku nialit Marie mich noch ü Leiid, 
Datt lot ücii, liüsgc, sage. 
Ich meng de Stüht de Putz än Staat; 
Gieuft ühr, dat die vier Klegger hat 
Met wisse Puffcnaue? — 

Zwti send er van de schworste Sieh, 
Met Agremarg Mn Franie, 
£an Alepin, dat es HaUiiiel^ 
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<ih»ldglU äli wie Oraaie. 

Dorop en Mötsch met blonte SpeU 
Ad ätefiialch^re met Bigge JUeU« 

Su hür ich, märr et es ze doli, 

Do es die Mahd bei Xicker, 
Die liat mich fresch 'ne Parlasolf 
Dat heäscht ü soune Knicker; 
Zwor deäbt sex m e gen Stadt net opi 
M&tt Y'ot gen FobZf do flüggt hä op. 

^„Mi Mädchc, nu denkt (ich, wat fengt mich dataa, 
loh zell vor der Weisch et felde mich Hesse; 
Ich zell noh — op äinoll hat het se mich an, 
Het bot sich versieb; die muht ich hörn losse« 
Ich sSck noch atbeister, duh fehlt euch ^en Doch, 
'Ne Sackdoch met Spetz dröm, de log bei si 13och; 
Des Sondei woht ömmer da Wenk met gemäht 
An spieder da stell egen Weisebzing gelabt. — 
Scheck ich höm eruS| Commissiune ze mache, 
Da blieft et en Zitt, än wat brengt et für flache? 
Wat Ang^re net welle, dat kritt dich dat Heut 
Met hiel nette W^t ^gen Häng da gedeat.^ — 

„Ja, jal ich sag üch, ZentermeXss, 
Dä liehrt os Nössg're krache; 
De leiste machet mich ens beäss. 

Ich sag (ühr mott net lache) 
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Für hut hü aller Priei-Bag. 

Jo seit het drop en enge Lach: 
Ymi eng Prie noh de angerl^ 

„0 gömmichl do schlSntateessührei — iu spiel 
Ktt moss ich mich zaue ön seg üch Adiel 



DIgilized by Google 



« 

72 



Der fingen Hot. 

^Tcli goliii ä gelt mich Lü en Kapp, 
Mich saue Höt ü klciikc, 
Besigg dich ens d'c Leiif, wie schlapp, 
Va luter grosse, wcnke; 
Da Ilot^ dat es en Onfazun, 
GeblÜtscht äii (l^rAUr än kahl äii brilD, 
Koni han ich höai en Weich of sess — ^ 

* 

Su saht der l'incs an der Fuss. 

,i^Na, sätt dü drop, goh dich 'nen Hot, 

En Kapp stäht dich ä besge bott; 

Märr loss et Grösse, leive Tin, 

Da vräU du grailf än hä bUeft Ha/'' 
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I Goncordia. 1 





Motto: OmcarMa ist mein Panier , 

Ich lebe ihr und sterbe ihrl 

Carl h Brafisard. 

Fangt gefalles a! 

(Icl«üf ; Heia Lebeasluf Ist aid UiL) 

wrw 

Ntt Uirt 608 mel dat HacbdüUch ^ 
Än stemmt ens Öchesch anl 
Der Ocher föUt sich bovvje diop, 
Wenn h& mürr senge kann» 
Wenn oueh net uf, rc, Uli, do stäbt, 
Sengt htt doch nett sing Wies, 
Än wo hft conenrire gäbt 
Kritt sechei* bä 'ne Pries. 
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Set mfir ens, wo gcsongc wUd, 
An Öcher senge vjr, 
Blievt AUeji stob, wat kOnnt lin gäbt, 
Än lustert a gen Di r. 
Prilm fangt en$ a üu sengt ens fresehi 
Et Drenke bOrt nun op, 
Kt Ilaminle oucli mct Stjlil än Döschp 
Fangt a än past got op! 

MSrr nct «c lincb än nct zc nicFi 
Ze bcnsch net, net zc hui, 
8öDs kritt der liass net got do Kier 
An küin veiiets op Schwäl. 
Der Bass dat es et Fondament, 
Hei, wie oneh an en Hus, 
Märr, wenn dü rofTet: DoudcrmcutI 
Da wür et Ledeben us, 

Oucli der Teniir, do reif: o wieh; 
Me bübt de Fistel scliwach, 
Hä kröppet sich, et geng net mteh, 
Et rähnet dcreh gen Dach, 
Passt op! der Tanl söns es h$ fiitt^ 
Nu schlött hörn noch ens a: 

III, re, mi, fa, sol, la ut, 

Mtt langt gefalles al 
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De schünnstc Stondc. die ich ha« 
Send hei mär bei ming Brür; 
Der Nani alleng Concordia 
Ercnnert a Pläsir. 
Datt ShXt jo otich de ganze Stadt» 
Für machen Oclie Ihr, 
Än wä der Moth verlöre hat» 
De kritt em hei wörm wier, 
Heida, juchei, de kritt em hei worm wier« 

Bes pime cresent, saigt der Spmeh, 

Kur dnrch Concordia; 

Dies eine Wort ist uns genug« 

Wir huld'gen ihr llurrah! 

Ja, Eintracht, schlinge deinen Arm 

Fesl um den Süngerbund, 

Und halte unser Streben warm 

Auf felscnfcBtem Gründl 

Heida, juchhe, auf felsenfestem Gnmdl 

Für froge net noh Färf än Klür, 
Für ihre mär i'.Bg llracbt, 
Än wä gär sengt. tr5n*t hei shig Brür 
Wä früh es än gär lacht 
Doch, dä met Fauc open Stier 
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Kt wahre L'ive scheut. 

Nü8 kennt va Freud än va Plätir, 

I>at blleft en ftrem Heut. 

Ueida, jachhe, dat blieft en ärem Heut 

Mur wer die Kunst, die hohe, ehrt, 
Wä net ze deip en aengt, 
"Wer höher ahnt den eignen Werth, 
De rehte Tun gUeeh fengt, 
Wer Ehre hringet seinem Stand, 
Wä däht at wat hft kann. 
Dem reich Ich gerne Hers und Hand, 
Dat es der beisste Mann. 
Heida, juchhe, dat es der beiste Mann, 
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Wat sieh driebnt 

Stumat an mit Kraft ein Lied der Freudei 
CoMordla hat uns yereint 

Vergesst des Lebens Schattenseite, 
Wenn uns des Frohsinns Licht erscheint* 
:|: Die lieben Oäsf Hmnor und Wits 
Yeirnah^Ui^e» GriUen, wi« di^ BUih rep. :|: 

De £hd es ronk, ronk send de Fleische, 
El Glas, et Faha 8n oach et Geld, 
Der Knitt es ronk, de Pomp, de Teische, 
Dröm driehnt sich Alles en der Welt 
:): Än wä et mfihtste drietane kann, 
Bd dem Uoppt Wih G^löi^k lieht im, rep. :|: 

Das Rad der Zeit rollt mächtig weiter» 
£« bietet Wonne, Sehmerz und Lust; 

Ergreift die Freude ale Begleiter, 

Wahrt Mitgefühl in eurer Brust. 
:|:DeB Brndere Gram sei nneer Sehmen, 

Sein Glück beglücke unser Herz :]: 

Et Jöngsche driehnt för singe Vogel, 
Et Gar än Helfer op'ne Steek, 
Hä drielmt der ReKf, der Dopp, de Knogel, 
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An ouch niet £nk sich mänchc Fleck, 
:l:Dröm es Ta Kopp be« ngen Schong 
Der Ocher Ali gedriihndc Jong. rep. :|: 

Des Jünglings Dre1m*n sind Wirbelwinde, 
Sie reissen manches llerzlein fort; 
Doch eilt die Zeit auch hier geschwindei 
Sie trügt ihn ecimell von Ürt zu Ort 
:|: Und bald hi er gereift zum Marn, 

Der aich nur laugsam diehcn kann. rep. :|: 

* ' ' Concordla drlehnt sich hü noh Gelier — 
FamSs, pompl^s es osse Sanll 
Geziert met Fahsser es der Keller — 
Nu gflt de Gl.'iser net ze schmal, 
:]: Dann bes en bllevs du osse Fründ, 
Die ouch vOr hünne Geller stönt. rep. :|: 

Drum lasst die Zeit sieh pfeilschnell dr^hen^ 
Wir drehen froh uns in der Zeit, 
Die Heitcrivcit ist kein ^ eIg !hen, 
Wir drehen Mantel niclit und Kleid 
:]:Den Pflichten treu und treu dem Stand, 
Hält innig uns und stammverwandt, rep. :|: 
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Der Gesang. 

ww 

(Melodie lei Aekeas.) 

edle HimmelBgab, Gesang I 
Wie VieleB dank ich dir! 
Du theilst des Herzeus innern Drang 
In Lust imd Schmers mtt mir. 

Warst treuer Freund bei tiefem Weh, 
Ein Freund bei Lust und Scherz juchhe I 

Et klengste Kenk si Naterell 

Dat fengt met Kriesche an, 

De Modder weäs, wat op der Stell 

De Throne drügge kann. 

Ä Weggeledche stemmt sei a 

Et Jöngsche lustert drop: Kina! 

r 

Der Knabe sfaigt so gern ein Lied 
Durch Hain und Flur und Wald ; 
Und nut des Knaben Lied entflieht 
Des Lebens Lenz so bald. 
In Schwermuthstönen stillem Web 
Klagt er als Jüngling seih Adel 
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Sengt manche Frau gät völ Sopran, 
Da brommt der Mann der Bass ; 
Schläht ouch der Tackt at dann änt wann, 
Helt sei der Tun ze fass« 
Än en de ganze Harmonie 
Werkt sich dat Thema dörch: 0 wiehl 

Nur hier im trauten Freundschaftskreis, 

HeU dir Goneordia! 

Bleibt stets dem Jüngling, Mann und Grds 
* Die reinste Freude nah« 
Das Glas empor 1 Goneordia 1 
Sie lebe dreimal hoch] Hurrah! 



Brand-Gompagnie-Ledcbe. 

Wohlauf die Gläser froh zur Hand 
Es gilt der Compagniel 
Füllt sie mit Vorsicht bis zum Band, 
Und dann — dann leeret sie. 
Heut schüren wir den innern Brand 
Ünd morgen ISsdben wir, 
In Lust und Leid ein festes Band 
Umschlingt uns für und fiir. 
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Der Emmer es os hei et Glas, 
De SprötK dat es de Fleiaeb« 
Der Pötz dat es der Wieth si Fass, 
De Pomp dat es de Teiaeh. 
Dröm haut der Emmer ommer nass. 
Wöbt ouch der Pötz hü lüg, 
Haut ouch et Pompe ömmer IEasSi 
Dat 0B6e IVMh gät kräg. 

Wenm Trommelwirbel, HSmerton 

Den guten Bürger schreckt, 

Weun Flammenwolkeu blutroth dröhn» 

Die Feuerzunge leckt: 

Verachtend Elementenhohu 

Verdoppefai wir die Kraft, 

Denn uns war stets der schönste Lohu, 

Was Muth und Kühnheit schaffl:. 

Der braye Mann däht övveral 

Sing Pflecht än Schöldiggäht, 
De escbte Pfleeht hei en de Saal 
Brengt ona de Frtthliggäht, 
Alloh nu Pitt än Jupp än Kai, 
Fresch Tinea, Wiekes fresch! 
Gedeklamirt cii Ocheu Kai, 
Da senge vür wier fi:eseh. 
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Keiuohrs-Wonscli 

an de 

veribrde Concordia-GeseU&cliaft 

van hörre Dieuer. 

£t Johr tetzl op elf Iserbahn, Sn rSft noch «ns: «AidU 1 
#cli reis die ang«re hfk noh^ fttr send os nn net Mleb.'< 
JVe^Johrl sehreil Jeder Honk, et wiht gew5nscht, gewönne; 

JKftlint ich hü sch^gge? nS! dat wür recht nnhesonne. 

JKott mich f8r hü de Ihr, I Rtehnzel opzegeTve, 

JEn wat ^^ü^ dat vor Freud, wenn Nömra« thast deruevrel 

JTch denk mär an ä Woht, zwei es de Seibezahl; 

J¥m leiTer hei Gesang, nüs heister op de Ball 

JKls watt de e sehte sitt; et Kenk, der Jong, de Frao, der Mann, 

thi allemol hant h5n Termag Sn h5n Plisir doran« 

ÜVnhs hrengt de zw ei de Selb In Ifoth, Asieh in dSchs Verstand 
Jtonk es de Sach in allgemeng ils rerum nery bekannt. — 

#ch darf et Ganze net be-ieh, völ weniger et nenne, 
iWüs schooner evvel als dat Denk, et liehrt de Gönner kenne; 
üraft get et än euch Flögele, et holpt dorch Deck an Ddnn, 
d^ewess, ühr kdnnt et rohne, dcdm rohnt dann anch ens schSnn* 

Ömme, di de Lüsong noch net hat? — 
IDegt mirr de Hank gätt nett hei of> dat Blatt, 
Jiann weäs ich fass, dat ühr't gerohne hat. 
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Ä falsch SiH^hwolit 

Et kfot 4er Hiekaoth vSr der tM, 

Dat Spröchwoht pahst net övveral. 
HeiT Kölbnur machet Bankerott 
Än golt sich dann ä Buregot; 
Ouch Pehd än Köh för eg*ne Stall; 
Do kohm der Huehmoth lOh der Fall» 



Locomoüve. 

N/VW 

Wovan dat Woht LocomotiveV 
Dat let e kotte Wöht sich schrieye: 
Set, fählt der Speculant Molivc, 
Gät lang e loeo noch se biiefe. 
Da söckt hä gan Locomottve. 



Gomparatiun. 

Herr Positivus es 'ne Mann, 
DS AUes weäss än Alles kann; 

Herr Comprativ, da es noch grusser, 
Kennt AUes beister, es völ luhser; 
Märr Herr Slipfriatif leit hOn de Gäes, 

Weil Alles dä et aller beiäte weäs. 
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De Zahl 13. 

De Drözeng es en OnglöekBzaH 
Sa hürt me hü noch sage; 
A mänehen Dösch» wo dat der Fall, 
Wöht ouch IIÜ8 opgedragc, 
Bes Enge könt, of Enge gäht; 
Wat doch der Aberglauf noch dähtl — 
Doch, Spass bei Sieh, ich kenn 'ne Fall, 
Wo drözeng wer en Onglöckazahl* 
Set, zwanzig wore egelade 
An drözeng kerne op hön Zitt; 
Die sosae da än gappe» wabde 
Än dahten an der Anpetit. 
Op ämol! wie wäd opgedrage, 
Föhlt Jedder Gr Wie e gea Beng; 
Sen ich üch nun dat Onglöck sage: 

£t wor do mir gekauekt f&r zeng. 
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